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MINUTES
Meeting of 7 October 2019, 16.30-17.00

BRUSSELS

The meeting opened at 16.33 with Irene Tinagli, Chairwoman, presiding.

1. Adoption of agenda
Decision: The draft agenda was adopted in the form shown in these minutes.

2. Chair’s announcements

8 draft Corrigenda

The Chair announced that the ECON Committee had received the following eight draft 
corrigenda:

 Exposures in the form of covered bonds

 Covered Bonds and covered bond public supervision and amending directives 
2009/65/EC and 2014/59/EU

 Prudential Supervision of investment firms and amending directives 2013/36/EU and 
2014/65/EU

 Prudential requirements of investment firms and amending regulations 2013/575/EU, 
2014/600/EU and 2010/1093/EU

 Sustainability-related disclosures in the financial services sector

 EU Climate transition benchmarks and EU Paris-aligned benchmarks

 Promotion of the use of SME Growth Markets
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 EMIR 2.2 (Regulation amending the European Markets Infrastructure Regulation as 
regards the procedures and authorities involved for the authorisation of CCPs and 
requirements for the recognition of third-country CCPs)

She informed the meeting that the drafts had been circulated to ECON members on 3 
and 4 October 2019 in all language versions.

In accordance with Rule 241 of the Rules of Procedure, in the absence of any 
objections from the committee, the corrigenda would be submitted to Parliament, 
where they would be announced at the October I plenary. They would be deemed 
approved unless a request was made by a political group or Members reaching at least 
the low threshold (38 Members) that the corrigendum in question be put to the vote.

3. Distance sales of goods and certain domestic supplies of goods
ECON/9/00405
* 2018/0415(CNS) COM(2018)0819 – C8-0017/2019

Rapporteur:
Ondřej Kovařík (Renew) PR – PE639.963v01-00

Responsible:
ECON

Opinions:
IMCO

 Consideration of draft report

Decision: The rapporteur and shadows agreed to proceed under Rule 52(2) 
(Simplified procedure with amendments)

Speakers: Irene Tinagli, Ondřej Kovařík, Christian Doleschal, Jonás Fernández, 
Molly Scott Cato, Eugen Jurzyca.

4. Any other business None

5. Next meetings

Thursday 17 October 2019, 09.00-12.30 (to be confirmed)

The meeting ended at 16.44.
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